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Q-ranadai Lajos.

deczember Öl-én lesz épen ö<)() éve annak, hogy 
■'panyolországban a lelki élet egy nagy mestere, ki 
milliók lelkiüdvét eszközlé, e siralom völgyéből az 

örökkév alúsáe honába távozott.
Kevesen vannak bizonyára még a müveit osztályokban is. 

kik e nagy szellemit férfiút müveiben ismernék. I’gyanazért ugy- 
hiszem, nem fölösleges munkát végzek, ha Öoí) éves halála 
emlékére (iranadai Lajos életét és müveit bár kivonatosan meg
ismertetem. Teszem ezt azon édes reményben, hogy tóg talál
kozni kedves magyar hazánkban is valaki, ki még ez évben 
hozzálát az ö páratlan müvei fordításához, melyek több nyelvre 
már át vannak ültetve.

.Müveire nézve egyelőre legyen elég vsak e két nagy tér
tin Ítéletét megemlíteni. S z t i / i s i  S  z t. Fe r e n c ? ,  azt Írja 
(iranadai Lajos müveire : „(iranadai Lajos miireit áhitat és fele 
lemmel kell olrasni, mert a zol' üdciis f édrdáijosdásokat la rta! máz
nál. melifel'ef a (elek csak az éujhol n i / e r h e t X I I I .  (i c r </ c I // 

jníjiii pedig Így szól: „.1 Hl'/ sokan óin isták haszonnal a te miirenbt, 
miit/ nai/i/ jót i/i/akoroltál; mik/ sokat m/ertél me;/ krisztusnak, 
miói'oi miireiililel a cakóknak cisszaaátail a látást cs a lelki hol
taknak kieszközölted az életet.“ íme két nagy, tekintélyes egy 
házi iró sokatmondó ítélete. Csakugyan lehetetlen ellenállani un
nak a benső vonzalomnak, melyet (í. L. müveinek olvasása okoz. 
Sok szent beszéd és elmélkedés forog közkézen magyar 
irodalmunkban, de igen kevésről lehet azt elmondani, hogy re
mek ! Ha e mü szakavatott kezek által át volna nyelvünkön 
ültetve, akkor XIII. Gergely pápa fennidézett szavai gyakran 
visszhangra találnának. De ismerjük meg a nagy férfiút, kinek 
emlékét ÖOo év mul\a ily remek müvei megmentettek.

( i r a n a d a i  L a j o s  1501 ben szegény , de Isten

félő szülőktől Spanyolországnak Granada nevű városában 
született. Az ö korai értelmessége. tanulásvágya, ártatlansága 
és mély vallásossága arra ösztönözték szegény szülőit, hogy a 
kis Lajost, bármily áldozatba kerül is, taníttatni fogják s az Lr 
szolgálatjára szentelik. Lzen nemes elhatározásukban különösen 
M o n il ej a r manpiis is támogatta őket, kinek ügyeimét a 
kitűnő tulajdonokkal felruházott Lajos hamar magára vonta s 
ez annális hasznosabb vala. mert alig 14 éves korában apját 
elvesztő és magát esak kegyadományokból tartotta fenn.

A nemes szivii pártfogó segítsége lehetővé tette azt, hogy 
elemi és gymnasiumi tanulmányait elvégezvén, hazája legjele
sebb egyetemére Tolledőba juthatott: miután kitűnő ered 
ménynyel befejezte a felsőbb világi és egyházi tudományokat, 
visszatért Granadába. Itt megismerkedett a Szt. Domokos 
„Prédikátorok" rcndjebeli atyákkal. kiknek zárdáját 111. 
Férd inaiul kirdh/ emeltette : a szerzetesek annyira elbámultak 
éles elméjén, széles tudományán és kimagasló erényein, hogy 
őt a le reszté,ni/el. ( "leírójának nevezték. A Szt. Domokos-rendbe 
való felvételét a tartományfőnök 1520-bnn a legörömestebb esz 
közölte : Lajos ekkor még esak 1(5 éves volt.

Oly szent buzgalommal töltötte életét ezen szerzetes-rend
ben, hogy, mikép életirója* ta mist ja : „ó'-S éren át, mi;/ a rend 
tai/ja colt, eiji/ szállál.i/t sem szegett soha me;/, hanem egész életét 
tökéletes alázatosságban é< önmegtagadásban töltötte/ szüntelen 
Isten szóig (tintában és embertársainak lelki üdvére működött s 
társainak minden erényben megte ácsaitinintaké/ie rala.“

I gyanaz m életirója mondja, hogy Ltjo< atya egyszer 
késő estve, magányos cellájában buzgó imába mélyedre, testét 
megostorozta. O úgy vélte, hogy magára van, mert senkit 
sem vett észre s ime véletlenül két rossz erkölcsű ifjú szobá
jába rejtőzött, kik hallgatva, végig nézték, hogyan sanyar 
gatja magát a szent férfin. Ok azért jöttek be hozzá, hogy 
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láng szavait s tanítását hallhassák s bűnös életükkel felhagy
janak. Nem zavarták öt mély imájában, hanem megindulva 
nézték s igy kiálltának fel egymáshoz — „oh mi nyomorultak! 
ezen jámbor szerzetes atya. ki talán soha egy halálos bűnt se 
követett el mily nagy bünbánatot tart, s mi, kik egymásra 
rakjuk a nagy bűnöket, semmit se teszünk. Ezt Isten ami meg
szégyenítésünkre engedte, hogy tanúi legyünk e ténynek.u A 
két ifjú mélyen megilletődve, eltávozott s igazán megtért.

A zárdái magányban fötörekvése az is volt, hogy magát 
az isteni tudományokban tovább képezve, mint nyilvános nép
tanító léphessen föl. Szónoklatai a legbáinulandóbb eredménynek 
voltak, mert számtalanok tértek meg. kik öt hallgatták. De 
még többet vonzottak a megigazulás útjára az ö nagy erényei 
és alázatossága : minél többen fordultak hozzá bizalommal lelki
bajaikban, annál türelmesebb s alázatosabb volt. Fáradalmai
nak csodálatos eredményeit nem saját erejének, hanem Isten 
kegyelmének, mely benne s vele működött — tulajdonította.

Kordova város mellett egy elhagyott zárda volt, melyben 
minden segélyt nélkülöző szegény s koldus betegek valónak 
elhelyezve. Lajos atya legfőbb dolgai közé tartá e zárda ere
deti jóhirét helyreállítani s ez által a nyomorultak megmenté
sét eszközölni. Az elhanyagolt nagy zárda kiujitása óriási aka
dályokba ütközött, de semmitől sem tartott, csak Istenben bí
zott ; éjjel nappal járt kelt. kért, munkált, szónokolt, fáradt inig 
terve sikerült s a zárdát hajdani dicsőségére emelte úgy, hogy 
mintául szolgálhatott a többieknek. Itt, ezen szikláktól körül
vett zárdában irta meg remek ima- és elmélkedő könyvét a ke
resztény életről, mely az ö rendkívüli szellemének legszebb tükre. 
E mii megírásánál az l 'r  őt valóban csodálatos lelki világos
sággal, hatalommal ruházta föl úgy, hogy a lelki életet tárgyaló 
könyvek közt nagyon kevés van, melyet ezzel egybe lehetne 
hasonlítani. F r e s re  d a i Be r n á rd konchai püspök 'Spanyol) 
Granadái Lajos elmélkedő könyvéhez egy szép előszót irt, 
melyben a többek közt azt mondja: ,,Nem létezhetik oly lehan- 
yolt kedély, mely ezen mit elolvasásakor élet jav nltist ne jogatlna 
s ti hindumat eseteket tetei re lánt/oltí szírre1 ne lelkesülne,u

Egyk or ugyancsak Spanyolország Medina-Szidonia tarto
mányában a Szt. Domokosiak tartományi gyűlést tartottak, 
melyben Granadai Lajos is a kordovai zárda részéről, mint 
főnök követségi szónok vala; a gyűlésen résztvett ama tar
tomány herczegc is, ki nagy figyelemmel hallgató a szónokla
tokat. Lajos atya beszéde oly annyira elragadta, miszerint a 
beszéd másolatát bírni kívánta s a tartomány-főnöktől Őt ud
vari papjául kérte, ki a herezeg ezen óhaját azonnal teljesité 
is. Lajos nem a legörömestebb engedett a provinciális rende
letének, mert leikéből gyűlölte hallgatni az emberek dicsé
reteit, melyekkel öt mindenütt elhalmozták. Mint a herezeg ud
vari papja arra törekedett, hogy rendjének s embertársainak 
még nagyobb szolgálatot tegyen. A herezeg bőkezűségéből 
Badajozon egy uj zárdát emeltetett neki, s erre sikerült a fő- 
udvari zajos életből megszabadulni s uj zárdájába vonulni, hol az 
egész vidék lelkűid vét fáradhatlanul gondozta. Lángoló buzgal
mával a bűn útjaira tévedt embereket visszatérítő; a városok 
és falvak lakosai, kik közt ő megfordult s Isten igéit hirdette 
elhagyták rossz szokásaikat és istenfélőkké lettek. Hogy taní
tásával halála után is az eltévedtek lelki javára lehessen, meg
írta: „A bűnösök ineytérifiijc" ez. remek könyvét, mely német
ben már t kiadást ért s mely a legjelesebb müvei közé tar
tozik. Ezen könyvről irta egy valaki, hogy „ezen mii több térelyyiit 
téritett vissza az iitlr ntjdra, mint a mennyi betűből áll

Valóban e könyvnek olvasása számtalanokat téritett meg. 
Teljes világosságban adja itt elő a szerző azon megindító alapoko
kat, melyek az embert Isten hiv szolgálatára s odaadásra kész
tetik. Azután legyözhetlcn bölcsességgel ezáfolja meg azon el
lenvetéseket, melyeket a bűnbe merültek saját mentségükre sz<»k 
tak felhozni. Miután az olvasó lelkében azon erős meggyőző
dést ébresztette, hogy az ember legfőbb kötelessége Istent 
szeretni, neki engedelmeskedni s igy erényesnek lenni, miáltal 
egykor méltó jutalmat várhat : kezébe adja az eszközt, mivel 
ezen megbecsül hetién jót megszerezheti és végig megtarthatja. 
Szóval e műben a bűnöst a megtérés kezdetétől a keresztény 
élet tökéletességének végéig, a mennyországig vezeti. (Folyt, k.)

•si T Á R  C Z  A.
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A BÖLCSÉSZ HALÁLA.

yötrö kinek között egy élet költözik el 
Iajy kiizködik, mint mécs zivataros éjjel.
A  ráneheziib'i liald/nak homályát,
A  kínzó öntudat villáma járja át 
Ragyog még a lányész s merész tüze felrsa/j, 
I)e mint fü s t reyyiil be közé sál, • rém-alak ; 
Minden amit lángzó képzel,me alkotott 
A rombolás rád hí bírája ként áll ott.

. . . ,,/Iot van hát Istened,! Te volnál az magad! 
A jövő sors felett elméd hát mért karary / 
Bölcsész előtt— mondád, — nincs semmi kisértet, 
Bölcsészt Ilin remény phantoma nem éltet,
Nem zavarja meg őt soha a balga hit 
A mely örvény Jóié ingó hitlet tí/lif.
Miért tör litít elő remegő aj Inti on :
Mutasd meg oh elmém! van-t tál-lét vájjon
„Az a sok igazság nem elég tán neked,
Amit Jelj(időztél, dúlván eget s Jóidét!

Mondád. hogy éltünkön virág soha se nő, 
ti ti kutató észben szétolvad ti jövő.
Tutid meg, hogy a „minden1,1 egy oly titkos egész. 
Melyet, ha merészen bonczolgat is az ész:
Nem tan fik össze az kicsiny darabokká, —
Még kínjában az ész szakadoz foszlánynyá.^
Bited iné egy keret, nézzed mi benne van :
'■■!!!,ik része tenger s ti szenvedély zúg abban ;
Bgy jmszta kopár föltI. a másik rész amott, 
Honnan ti dölyfös ész mindent learatott.
Ha már itt e Jöblön fájt néked ti remény 
Kdelegj hát „semmid“ borzasztó gyönyörén,l 
. . . . A bölcsész meginog s bár orvosa hallja,
,,.Jézus segíts — igy szól — Jézus Isten Fitllu 

** *
iSzelni zejir lebeg, ti napsugár reszket 
ti felnyitja illatként a virág-kelyheket.
Az üdülő bölcsész e gyönyört élvezi,
He nem nyilunk azért htíltíra ajkai, 
tizeiitlen az orvos mindön megintené:

hogy máj ,U a hála Jézusé/“
Hurrán felel: ,,bölcsész Jézust nem ismerhet .. . 
tizavában elrepül az élet-lehelet.

G á s p á r  I s tv á n .
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Miért vannak igy mindezek?

I  a nemcsak azon rez}?« levegőrés/., mely halliilegünkkel 
(isszmíikiiilvc, a hallást eszközli, — visszhangzik a pana

szuk árjától, hanem az összes levegő, melyet heszivunk, mely- 
hon mozgunk, mely körülvesz, s mely nélkül az emberi élet 
megszűnik létezni, — teljes a panaszos jajok özönével.

Jaj, panasz, sinvlödés, álmosság, aléltság, lázas sápadt
ság. kimerültség, gatnyultság és fonyadtság stb. hullámzik át 
az egész köz- és magánéleten.

Vagy hová lett az ősi fürge, pezsgő és mondáson nemzeti 
élet? Miért oly sivár és meddő a közélet? Miért oly üres, oly 
rideg, oly hivalgó, oly szeretet nélküli a családi élet egész 
béltartalma? Miért minden irányban a sok mulasztás, a sok 
húzás-halasztás, és késcdelmezés a hivatali életben? Miért az 
a sok sikertelenség, az a sok kapkodás, az, a sok kísérletezés, 
az a sok üdvtelen, sőt kóros töprengés közdolgaink menetében?

Miért az a hidegség, az az, érdekhajhászat, az aszolgai- 
ság, az a haszon után való leselkedés, az a közönyösség, az 
a uemhánomság a közügyek körül stb.? Kérdezztlk-e rovább, 
miért mindezek ?

Azért, mert a nagy társadalmi gépezetben hiányzik az a 
valami, ami azt pezsgő mozgásban tartja. Igen. fag y , hanem 
is hiányzik, de megkorhadt, meglazult, senvved az, and felül
ről Jeteié és alulról felfelé a köz- és magánéletet összetartva 
lankadhntlnn és örök pezsgő munkásságot kölcsönöz neki.

Ks mi ez? E z :  a k ö t e l e s s é g t u d á s  az  a k ö t e 
l e s s é g  t e l j e s í t é s é n e k  e r ő s  é r z é k e .

I így van. Nem találkozunk sehol a kötelesség-tudás és 
kötelesség teljesítésének melegével. Az embereket — tisztelet 
a kivételeknek — nem a kötelesség teljesítésének nemes lelke 
sültsége : legfölebli a kényszer ösztökéli cselekvésre.

Így van ez. Ks kérdés: miképcu kell a magán- és köz
élet ezen krónikus senyvedésén, melynek ugylátszik a mai libc- 
ralismtis légköre gazdag tápot nyújt, s mely le és fölfelé az 
élet minden mozzanataiban hova tovább nagyobb dimenziókat

ölt, — segíteni ? Mi úgy hiszszllk, ezen bajon segíteni, a közok
tatásügy feladata közé tartozik. De egyfelől annak hiányai is 
okozzák a tapasztalt irányban szomorítan nyilvánuló senyvedést. 
Az oktatásügy mai rendszerén kell tehát változtatni, hogy a 
nemzeti nagy feladatnak, a magyar állam hagyományos keresz
tény eszméjének megfeleljen és kultúránkat magyar szellemben 
kellő színvonalra emelje s magán- és közéletünket reorganizálja. 
Vagyis az oktatásügy rendszerének figyelmét terjesztenie a 
k ö t e l e s s é g - t u d á s  és  kö t e I e s sé g - t  e 1 j es i té s e r ős  
é r z é k é n e k  f e j l e s z t é s é r e  is.

Az említett haj forrására s annak orvoslási módozatára 
elevenen rátapint egyik jeles publicistánk, midiin ezeket Írja : 
„N a p j a  i u k h au a z t I á t j uk,  hog y  az  i s k o l a  t a n í t ,  
s o k a t  t a n í t .  El  h a l m o z z a  a f i a t a l  e l m é k e t  a t u- 
d o m á n y o k  a l i g  m e g e m é s z t h e t ő  a n y a g á v a l :  
a z o n b a n  t e l j e s e n  p a r l a g o n  h a g y j a  a s z i v e t ,  
annak egész érzelem-világát. Azért nem lelkesül fiatalságunk 
magasabb eszmék s nemesebb vágyak után. Követi az ész. rideg 
tanítását s az utilitárizmus szolgálatába áll. Az iskola tehát ok t a t, 
de nem n e v e l :  növeli az észt, de uein fejleszt jellemet.“

íme tehát az, oktatási irányt a jellem képzésére és az 
erkölcsök nemesítésére kell fordítani. Az észszel együtt kell 
képezni a szivet. Az oktatást össze kell kapcsolni a neveléssel. 
A nevelés ugyan a család feladata, de a család a nevelés to
vább vezetését már a gyermek 7—s éves korában, — úgyszól
ván — átadja az iskolának. Ekép a család alapvetője az er
kölcsi nevelésnek, „melyen aztán az iskolának kell folytatni 
az építkezést."

Elveszett az a nemzedék, melynek családi — néha külön
ben is hiányos, — nevelését az iskola nem veszi át, nem foly
tatja, nem köti össze az oktatással. Elveszett a magán- és köz
életre, mert azon fiatalság, melyben a kötélesség-tndatot és a 
kötelesség teljesítésének erős érzékét az iskola elmulasztja a 
családtól átvéve tovább ápolni és kellőkép kifejteni.

A család és iskola tehát az emberinem fejlesztésében oly 
eiválaszthatlanul egymásra vannak utalva, szigorúan egymásba

főnök.

'K i vagy ? Mit biztak rád ? Mi a teendőd? Mit tartalmaz 
esküvésed? Mit várhatnak tőled mások? Elniélke- 

del-e e kérdések felett naponként te főnök, igazgató, ellenőr? 
és számot tudnál-e naponként adui azon veszteségekről, melyek 
a te gyengeséged, lágyságod miatt következtek he? ügy-e za
varba hoz tégedet e kérdés (elvetése ! Ks méltán! 

líitka eset manapság ez 1
Ila valaki hibát, mulasztást követ el olyan körülmények 

között, hol a hiba kellő és pontos ellenőrzés mellett létre nem 
jöhetett volna : én a felügyelő főnököt hibáztatnám első sorban 
s őt tenném felelőssé mindenekelőtt, mert ha X. V. alantos 
szeméiv meg van győződve arról, hogy tetteit határozott sze
mek kisérik figyelemmel, bizony aligha, könnyedén lépne a 
tilos ösvényre. Mig, ha lágy, meleg, viasz-lmba vagy, kinél 
nem a szigorú igazság, hanem a s/.iv túlérzékenysége vagy 
a félénkség a mérvadó, akkor bizony nem csoda, ha eltáutorodik 
még a különben legbecsületesebb érzésű polgár is.

felügyelőnek rendelt a gondviselés ? Akkor érdemeld ki 
a bizalmat, de ne az alantos közegek bizalmát igyekezzél ke
resni, hanem mindig fölfelé tekints. Kétszits magadnak tervet, 
melyben ki legyen pontról-pontra szabva a határ, melyet sem
mi körülmények között át nem fogsz lépni. Azaz mindenek 
előtt ismerd meg kötelességedet és tedd azt oly pontosan, mintha

mintának állittottak volna elöl tégedet, a minthogy ngy is van 
a dolog.

Ha magad lelkiismeretes vagy s tudják, hogy rendetlen 
séget nem tűrsz, tisztelni fognak érte, s nem fogják tőled rósz 
néven venni a pontosság követelését, mert minden valamire való 
embernek csak van annyi belátása, hogy aki rendesen végzi 
kötelességét, az előtt dísztelenül, nagyhUn gyanánt és azonnal 
feltűnik minden legkisebb pontatlanság.

Ha rágalmaznak, ha szidnak, ha ellened támadnak a szi
gorú pontosság követelése miatt, a födött te nyugodtan térj 
napirendre. Fejed ne fájjon miatta, mert e miatt csak azok 
szoktak panaszkodni, kiknek lelkűkön valamely bűnfolt 
fekszik.

Az ördög is azt szeretné, hogy az összes emberiség hoz
zá hasonló ördöggé változzék. Minden féle tábor szaporítani 
kívánja zászlóalját, még a bűnűsök tábora is. így van ez a 
pontatlanoknál, hanyagoknál is.

Ha lágy vagy, eleinte dicsérni, magasztalni fognak, mert 
malmokra hajtod a vizet, később azonban megvetnek, gyalázni 
fognak, mint olyan hasznavehetetlen tagját a társadalomnak, ki 
azon állást, hova állíttatott nem vagy képes betölteni. Tekinté
lyed elvész. Mondjak-e még egyebet is?! A hal . . .

Kompász.
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forradva, a nevelés és oktatás oly mélyen egybe vágnak, hogy 
ezek egymástól külön gondolva nem felelnek meg az általuk 
képzelt ember fogalmának és hozzuk kötött eszmének.

Az iskola pedig a tanító, a tanár fogalmában bírja élet- 
elemét, a hozzá kötött fogalomnak és eszmének megtestesítő 
alanyát, megelevcnitőjét.

Iskola és tanító tehát itt egy ugyanazon fogalmat és esz
mét fejez ki és jelent.

A tanítónak kell hivatását teljes odaadással, egész ere
jével és lényével, osztatlanul annak élve, életét egyedül an
nak szentelve, miden idejét annak áldozva, csordultig betölteni.

A tanítóknak kell tehát a kötelesség szigorú tudatával 
és a kötelesség-teljesítés erős érzékével elsözör bírni és azután 
a rájuk bízott nemzedéket erre megtanitni, abban nagyra ne
velni, ezen tudat és érzék alapján a nagy nemzeti feladatnak 
színvonalára emelni

De ez nem lesz lehetséges addig, inig a tanítók melles
leg más hivatali kötelességeket is vállalnak magukra, inig az 
iskolát elhanyagolható intézménynek tekintik.

Íme itt: az uj oktatásügyéinek, ha segíteni akar a ta- 
gadhatlanul meglevő bajon,— gyökerében, a mai oktatás rend
szerének gyökeres megváltoztatásával kell segíteni.

Éhez nem elég, hogy a tanítók, teljesítsék csak saját 
kötelességeiket. Kell. hogy a tanítók iránti kötelességek is úgy 
teljesítessenek, hogy azok se kényszerüljenek tanári tanítói 
állásuk mellett mellesleg más kötelességeket is vállalni magukra.

Mindenkinek kell, hogy ne csak saját kötelességét telje
sítse, hanem másokat is rákényszeritsen kötelessége teljesítésére.

( ’sak igy nyer a köz- és magán élet ama senyvedése 
legalább a jövő nemzedékben gyökeres orvoslatot.

V. M.

A test’ fenyíték az iskolában.
Az érzéki világ a hit kegyelmének hiányában nem képes fel

fogni azon lelki nagyságot, mely az embert, mint az erény és be
csület csodálandó eszményét, az Isten és ember iránti szeretetnek e 
két fbparancsnak teljesítése mellett a józan gondolkozásé hivő em
ber elé állítja. Az érzéki világ nem érti az erény, felebaráti szeretet, 
türelem, szelídség, mértéklet, önmegtagadás, alázatos szerénység, 
önfeláldozás stb. valódi bölcsészeiének magasztosságát, mely az em
beriség boldogságával elválaszthatlanul összefügg, azért, — habár az 

érzékiségében rejlik a testi fenyíték jogosultsága és sziik- 
modern túlhajt) •tt eszméivel nem tudja megegyeztetni 

a test e nemű mérséklését. — Igen. aki az emberanyag állati czél- 
jain kívül nem ismer felsőbb ezélt: az előtt a vallás és erkölcs-tan 
minden bölcsészein sem bir indító erővel. I >«* máskép áll a dolog 
velünk, s igy e kérdés elbírálásában is a keresztény erkölcs-tan 
magasztossága lebeg szemeink előtt. Az emberiség felsőbb czélja : 
végtelen boldogsága lebeg e perrzben lelkem előtt is. — s kérem 
ily értelemben fogadni e soraimat is, midőn nem magam, hanem 
a legkitűnőbb tan- és nevelésügy barátoknak <* kérdésre vonatkozó 
és egymástól igen elütő nézeteit ,.ü g s z e g e z v  e‘* figyelmükbe aján
lani bátor vagyok.

Hazánk hírneves pedagógusa Schultz Imre, ki e kérdésről pro 
és contra sokat irt szakemberek véleményeit összeszedte i lásd a ,.M. 
Á.‘* IKöö. decz. 2. sz.i azt mondja: „a testi fenyíték kérdése oly fon
tossággal bir. hogy katli. nevelőt képzelni sem lehet, aki eziránt tisz
tába jönni nem iparkodnék."

Lássuk tehát pro et contra eme nézeteket.
A Schmid-féle pedagógiai , Enciklopédia" azt mondja: „a hot. 

mintegy a tanítónak mesterségesen megnyujtott keze." Mondja pedig 
ezt Sehlcierinaclierrel szemben, ki azt állítja, hogy „sok nevelő nem 
egyéb botjának folytatásánál."

Az „Enciklopédia" „kifejti, hogy az ember érzékiségében rejlik 
a testi büntetés jogosultsága és szükségessége." — Minek ellenében 
Schleiermacher a hot kezelésében a harag kifolyását vagy hajdú sze
repét látja csak. Mire nézi .Schultz azt jegyzi meg: ..Csakhogy meg
feledkezik Schleiermacher arról, mikép a nemes harag, mely a növen
déknek javát czélozza, semmiképen sem helytelenítendő tulajdonság. 
Hisz maga az Ur Jézus maga is ostort fogott és nemes haragtól eltel
ten (ízte ki az üzérkedőket a templom-pitvarából.” Es az említett 
,,Enciklopédia" határozottan kimondja, „hogy ha a tanítótól megvon
juk a t e s t i  b ü n t e t é s  jogát, ez által növendékeihez való er
kölcsi állását mélyen megingatjuk és vétkezünk tanító és növen
dék ellen egyaránt."— I)e komolyan int a bottal való visszaélé
sektől. felhozva, .hogy régebben, mikor a l é l e k t a n  még nem 
uralta a pedagógiát, a bot vala azon pénznem, melylyel m i n d e n t  
fizettek, hogy a középkorban számos iskola története, egyúttal az 
ifjúság szenvedéseinek története." Az . ,Enciklopédia" a testi fenyí
téket a következő kihágások ellenében ítéli helyén valónak : 
,,szemtelen haziii/sd;/, feltűnő durmsiíy, elUnszegiilrs, makor,ssáy, 
mérték nélküli koni/nf/elmiism/, dllatias restség, nyi/rdnraló tlaez, 
erős szemérmetlenség, jtajkoHsdgbéd. eredő r/rongdhisa az idegen 
tulajdonnak, állat kínzás, ja k  inct/kdrosifdsa.1' Továbbá szigorúan 
előírja, hogy a testi büntetéshez ,.rsak a írg végsőiét esetekben kell

n/n hogy azt mindig a tanító személy hajtsa végre és 11
éves koron túl ne alkalmaztassék.-* Mikre Schultz — ezeket jegyzi 
meg: „megvallom, hogy mindezen elveket helyeslem és bárki ál
tal is aláirhatóknak tartom."

>bler felemlíti, hogy vannak iskolák, melyekben a testi fe
nyíték t el j e s e u m e 1 I ö z li e tő. másokban pedig s z ii k s é ge  s.“ 
„Teljesen igaz"— mondja Schultz folytatólag. „A hol csak 20—.‘10. 
főleg jobb házakból származó gyermek van egy osztályban, ott 
re  ml s z e r i n t  ellehet a tanító a testi büntetés nélkül, de ahol 
1*0- *0 vagy több, hozzá még jó részben vásott gyermek van ke
zén* bízva, ott bizony nem lehet el nélküle. Magam részéről leány
iskolákból végkép kirekes/.tendonek véleményezem a botbüntetést. 
A leányt nyájassággal, a fiút erélylyel kell kormányozni."

Kellner szerint: ..sok tanitó teljességei u é 1 k ii I ü zh e  t i a 
testi büntetést, inig más arra k é p t e l e n . "  <) is „a botot legvég
sőbb esetben né 1 k ii 1 ö z h e t i  e n büntetés nemnek tartja." Kikel 
azon tévhit ellen, mi utliu az alsó néposztály gyermekeit már csak 
azon okból is kellene botozni, mivel ahoz már otthon hozzá szok
tak. Kimondja, hogy az iskolát annál jobbnak tartja, m i n é l  r i t  
k á h  h  a ii  szerepel abban a bot, és annál roszahhnak. minél sű
rűbben játsza az a vezérszerepet." Továbbá véleményezi, „hogy a 
testi fenyítést ne halaszszuk előadás végéri*, mert ez által el
veszti hatását, liánéin hajtsuk végre közvetlenül az elkövetett kihá
gás után."

ScliUtze az é*Íö német pedogogusok nesztora arra inti a taní
tót, hogy „a testi büntetés végrehajtása előtt j ó I f o n t o l j a  meg.  
vájjon igazán iiiegérdemli-e a növendék a botot, mert Diuter szerint 
is „a tanitó által kiosztott tíz ütésből kilenezet önmaga érdemelne.•* 
Különben Seliütze a testi fenyíték alkalmazását m e g e n g e d h e t ő -  
u ok t a r t j a .  Az iskolán kívül elkövetett hibák megfenyitésérc 
azt véleményezi, hogy azok a szülők vagy rendőrök hatáskörébe 
tartoznak. Mire Schultz azt mondja : „nem osztom ebben Seliütze 
nézetét, főleg b a b o n i n e v e I é s ii g y ii u k e l m a r a d o 11 s á- 
g á r a  és falusi viszonyaink rendetlenségeire gondolok."

Azután észleletéit igy folytatja : ..Lubrichuiik mindenek előtt 
jellemzoleg festi az előbbi illők fegyelmezési módját, drasztikus 
módón leírván, miként bántak el akkoriban az iskolában a tanu
lókkal. Tudva van, hogy egy westmiiiisleri tanító pl. avval dicse
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kedett, hogy „az angol parlamentben nem Hl ember, kit ö annak 
idején derekason el nem páholt volna!“

A régi iskola tanítványa rettegett is tanitéjától, tanárától, inig 
j  e 1 c n 1 c g a t a n í t ó k ,  t a n á r o k  m á r  nem b í r v á n  t ö b b é  
a n e b n I o * e r e g g e l ,  ók f é l n e k ,  r e t t e g n e k  n ö v e n -  
d é k e i k t ö 1.

Egyik sem helyes. A tanuló ne rettegjen tanárától, hanem 
tisztelve szeresse öt, de még kevésbé rettegjen ám a tanár növen
dékeitől, ha taneredményre akar számítani. Igen furcsa dolog is a 
dunaiak abbeli szokása, hogy a magasb rangú növendékek hibáiért 
a nevelőket döngetik el. még pedig a növendékek jelenlétében. Nem 
csoda, ha ily körülmények közt a tanár retteg tanítványaitól. Ná
lunk ugyan annyira nem jutottunk „liberális*4 tanügyi kormányunk 
korszaka alatt, de hogy az iskolás fegyelem tartás eszközlése ezél- 
jából épen a fövárosban már r e u d ö r i h a t a 1 o ni r a v o l t  sz iik- 
s é g  az köztudomású és igen szomorú jelenség.*4 Mire folytatólag 
mondja tovább Schultz: „Lubriclinukiiak igaza van. midőn azt ál
lítja, hogy ,.a túlságos szigor nem helyeselhető ; de a tullágy bá
násmód szintén ártalmas.*1

Niemayer szerint „szükség esetén nem árthat a gyermekek
nek a testi fenyítés, hogy igy a jövő roszat megelőzzük.*4 és hozzá 
teszi „máskülönben a visszaélésektől és kegyetlenségektől vona
kodni kell.*4

Diesterweg azt mondja : „jaj azon iskolának, melyben a bn 
uralg, de jaj annak is. hol az soha nem lehet az ultima ratio.* 
.A kotnyeles, vakmerő „miért** kérdésére pedig legjobb feleletnek 
mondja ö a pofot.44 I'gyan ö életrajzában elmondja, miként hotoztn 
meg egy kamasz növendékét, kire másképen nem birt hatni.**

I.iiben azt mondja : „egy kellő időben applikált pof igen jó 
hatást szülhet.4*

Pestalozzi a jó lelkiiség és emberbaráti szeretet élő példája 
szintén azt mondja : a „pofonütés alkalmas időben nem helytelen.4* 
Továbbá Mennyei igen találóan mondja, hogy „túlzott követelés, 
hogy a tanító a büntetést hideg komolysággal és kedélynyugalom
mal hajtsa végre. A n e m es fe 1 h e v ii 1 é s és ildomosán kifeje
zett boszankodás, a büntetendő tény fölött nyilvánított elkeseredett
ség nemcsak el nem maradhatnak a testi büntetésül, hanem ennek 
erkölcsi hatást is kölcsönözvek. főleg ha a tanító a testi fenyítés
ben annyira higadt és mérsékelt, hogy épen nem volna oka akár 
zavarba jönni, ha elöljárója öt a gyermek fenyítése közben lepné 
meg. akár elszégyoniilni, ha ekkor valaki tükröt tartana eléje.**

I S M E R E T T E R J E S Z T Ő .  >-♦-

A f i - c s k  m i ii t m é he  I I e n s é g. Egy méhtenyésztő 
gazda a következőket mondja el egy német szaklapban : „Több éven 
át laktak fecskék ereszem alatt s én természetesen szívesen tűrtem 
őket ott. Egy napon, midőn az anya nagy gonddal etetgette már 
fiait, azon gondolatra jöttem, hogy megvizsgálom, vájjon mi van 
ilyen állatocska gyomrában, s ime csak mélickkel volt tele. Termé
szetesen azonnal felmotidtam a barátságot vendégeimnek. A nyáron 
azonban példátlan volt a pusztítás, melyet mélieim közt ismét elkö
vettek. A gyakori borongás, hiives napokon a rovarok nem igen 
röpködtek, s lm a méhek esőtől tartva, csapatosan tódultak haza. 
mindjárt ott termett egy csoport fecske, s óriás pusztításokat vitt 
végbe közöttük. Hiába lőttem és dobáltam a rablókra, nem használt 
semmit sem, de ha hirtelen a nap ki talált sütni, megfordul* a do
log, a méhek felismerték ellenségeiket, s gyakran láttam egy fecs
két fi— 10 méh üldözésétől menekülve, nagy kiáltással tuvaszállani, 
sőt némelyike teljesen összeszurva a földre is lehullott.“

— Mik é ii t t e  h e t ö k a s z ö 11 ö t ö k g y ö k é r h aj t á s a i 
m ár a k ö v e t k e z ő  é v b e l i  t e r m ő k k é ?  A teli fagyok sok 
helyt annyira megsértették a szöllütök valamennyi loldfeletti részét,

hogy csakis a gyökértől fognak uj hajtásokat hozhatni. Ez uj haj- 
tasok némelyek szerint mar a legközelebbi evben is képesek teremni 
legtöbb szakértő azonban azt állítja, hogv első évben még nem 
hoznak e hajtások gyümölcsöt, s csakis a két éves venyige termő - 
kepes. l)r. Axman, erfurti mezőgazdasági tanár, hosszas tapasztala
tai alapján szintén e vélemény mellett nyilatkozott, de ajánlott 
egyszersmind egy módot, mely tapasztalása szerint a rákövetkező 
evre egész biztosággal bőven gyümölcsözővé teszi a hajtásokat. Ö 
ugyanis a tőhajtásokat egész a hatodik rügyig lemetszi. Az ennek 
következtében dúsan kihajtó kacsokat agusztushan, mikor mintegy 
12— 15 rttgynyi bosszaságot értek el, végeiken egy kissé inegkur- 
titja. s azt találta, hogy ily eljárás mellett a következő évben már 
oly szép és erős szölöhajtásai lesznek a tavaszi gyökérhajtásnak, 
melyeken biztosan fürtök is mutatkoznak.

— H o g y  a n a l a k i  t b a t ó át a j u li 1 e g e 1 ő in a r h a- 
l e g e l ő v é .  E kérdésre nézve többen a következőleg nyilatkoznak : 
A földet feltörvén és gondosan előkészítvén, a következő növények 
magját kell összekeverve a földön elhintenünk; csérna tippan (ag- 
rostis vulgáris i 1 kgr. piros cenkesz (festuca rubra) 4 kgr. aranv- 
zab aveua llavescens; Ö kgr. tarajos ebfark leynosurus eristatus) 
•S kgr. utféli vadóc doliuin peremiei 10 kgr. réti perje (poa pra- 
tensis; 4 kgr. gyökerezi lóhere tripholium repens) 4 kgr. lándzsás 
úti lapu (plantag.i lauciolata 2 kgr. csabafő polerimn sanguisorbi) 
2 kgr. komló cnlerna unedicagó lupulina> 4 kgr. horjupázsit (arit- 
lioxantlium od initir.n I kgr. összesen 4(1 kgrot egy liectárba.

— Ki b i s z k c l» o r k é s z í t é s  e. Tekintve szőlőink pusztu
lását s bortermelésünk csökkenését, talán nem egészen fölösleges 
megismerkedni egv nálunk is bőven rendelkezésre álló gyümölcsből 
való borkészítéssel, a melyet a szőlőt nem termő Angliában széké
ben űznek, s mely igen ízletes italt szolgáltat, értjük a ribiszkét. 
A ribiszkéi) >r készítésénél a következő eljárás ajánlható: A jól 
megérett ribiszkét szárastól egy faedénybe kell tenni, s nehogy 
megpenészedjék, mindennap felkavarandó. Miután igy meg pulink, 
savanyodásnak indult, mire rendesen it nap szükséges, az egész ki
sajtolt folyadékot hasonló mennyiségű vízzel elegyítjük, a keverék 
minden literéhez 10 dekigr. cukrot vagy mézet adva. Ekkor az 
egészet bordóba öntjük, de úgy. hogy a bordó csak -f3 részben le
gyen megtöltve : jól elzárjuk s első héten kétszer, másodikon egv- 
szer naponta, ezentúl pedig hefeukint kétszer összerázzuk. Az eljá
rást két hónapig folytatjuk. Egy év múlva a bor teljesen kész. 
s palaczkukba v.igv más edénybe csapolható. A csapolásnál óvatos
nak kell lenni, mivel a hordó fenekén 1 2 liter seprő szokott
képződni. Ha a b .r nem eléggé edes, utólagosan is meg lehet ja- 
vitni. minden literhez néhány dekagramm ezukrot vagy mézet adva. 
Az igy készült bornak az in jó tulajdonsága vau. hogyha egyszer 
bepalaezkoltuk. többé semmi gondozást nem igényel, s akár van 
tele a palaczk . akár nincs, nem romlik meg, sőt minél tovább áll. 
annál jobb és zamatosabb. A ribiszkéből készült bor %  l.ectoliter, 
a ribiszkét és edényt beleszámitva, l.’» írtba kerül s igy tekintve 
a bor jóságát, nem drága. Ily módon értékesítve a gyümölcsöt, 
igen egészséges italt nyerünk belőle, melynek fii előnye, bogv ma
gunk készítjük s semminemű luimisitásnak veszélyével nem jár.

— A g a 1 a m b o k n a k Ii é j j á k t ó 1 i in e g v é d é s é r e  
egy német szaklap a következőket ajánlja: Helyezzük a galambo
kat egy nagy rosta alá. miután előbb a földet, melyet a rosta be
takar. lőporral 'körülbelül annyival, mennyi egy lövéshez szüksé
ges i behintettük. Erre a rosta f<ílé vásznot borítunk, s egynéhány 
hiivelyknyire fölemeljük, miközben a földön levő lőport ineggyujt- 
juk. e magasságban addig tartjuk a rostát, inig a lőpor füstje el 
nem húzódott. Az igy megfdstölt galambot állítólag legalább 4 hó
napig a ragadozó madarak nem bántják. — Czélszerü ugyanezen 
ezélból a galamb-d.iczokban minden héten egy kis lőport elégetni, 
hogy a héjját. mely a lőpor szagot már 40 lépésnyi távolban raeg- 
észi tölök távol tartsuk.

— H a t  á só s  p a t k á n y in é r g c k. Kgerek ellen Jogha
tályosaid) méregnek a szénsavas harvutn (sulypáti bizonyult. Ez 
fin.»m. fehér, súlyos, iz- és szagnélküli por. Az egerek mérgezésére 
tösztába gyúrva használják ; e végre tiszta árp diszttel kell keverni.
A mezei egereknél I font liszthez egy negyed font szénsav-baryu- 
niot — s e  keverékből vízzel kemény tésztát gyúrni. Ezt fris álla
potban paszulynagyságú darabokban kell az egérlyukakba tennünk.
A tvukok és galambok, s igy hihetőleg a többi szárnyasok sem 
nyúlnak hozzá, de a nyitlak megszokták kóstolni s bele is vesznek, 
ezért a jó golyócskákat az egérlyukakba egészen bedobni. Már igen 
kevés is belőle teljesen megbénítja a hátsó tagokat, s így nagyon 
valószínű, hogy az egerek, melyek belőle ettek, az egérlyukakban 
vesznek el. — A mezei egerek ellen a következő szert mondják
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nagyhatásúnak: TBlgyfaliamut főzzünk rang vizlicn jó erős lúggá, s | 
lift a Imiim leülepedett, öntsük le a lúgot, és áztassunk benne ro
zsot vagy búzát mintegy 24 óráig, A megáztatott szemekét szórjuk 
be az egérlyukakba, vagy a vetőmaggal együtt kintsiik el es szánt
suk alá. Lehet e szert a megáztatott gabonaszemeknek mar kikelt 
vetésben való olliintéso által is alkalmazni. Tapasztalás szerint akar- 
melv módot alkalmazzuk, a mezei egereknek minden nemét kiirtja.
A lmtnuzsirlugban megáztatott gabonának is hasonló hatása van.

_ A murok,  mint ] ótftkaruiány. A lovaknál gyakran
előforduló kolika, vakhéldugulás s hasonló hajók vilim egy tapasz
talt dán mezőgazda állítása szerint nagyon ezidszerU a lónak adott 
takarmányba egy-egy adag markot adni. Nevezett gazda ez ada
got csak az utolsó estéli etetésnél nyújtó; mert nappal az etetos 
rövidsége miatt, mintán a tmu'kot mohóbban fogadják, rendeHen 
táplálékuknak egy részét ott hagyják. A mm-kot eleint a főidről 
szedte le a Invaknak s levelestől adta nekik; miutón pedig amur- 
kot jól fogadták, egy darab földein meghagyja a lovak szánjára 
midé' mig levelei zöldek maradnak. így aztán legalább nem kell 
levágni. Az illető gazda évek óta követi ez eljárást, s ez időtől 
fogva az említett betegségek sohase fordultak elő lovainál.

v * . *  *  *  S*' *  *  *  k é  *  *  *  *  *
h í r r o v a t .
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=  A gyergyói róm. kath. esperes kerületi papság <>kt. 
23-án d. c. !I órakor C s n m a fa I v á n tartotta őszi korona- 
gyűlését. Gyűlés előtt nsgos és ft. l iot l i  X a v. F e r e n c  z,
főesperes, szárliegyi pléh. nr teljes segédlettel b. e. I...... ...
A n t a l é r t ,  nagy közönség mellett, ünnepélyes reipiiemet tar
tott, mely után következett a Veni Sancte és a gyűlés követ
kező tárgysorozattal: 1. Elnöki megnyíló beszéd, 2. A kalocsai 
zsinat határozataiból egy fejezet felolvasása. 3. A mait gyűlés 
jkünyvének és az erre szóló püspöki leirat felolvasása. 4. A 
kér. papság részére építendő borszéki ház ügyében kiküldött 
bizottság jelentése, f). A kántor-segélyalap ügye. (I. A tunitó- 
cgylet, 7. Az. egyházmegyei kisegitö-alap és Sz. László társulat 
tagdíjainak beszedése. X. Indítványok. Gyűlés után kedélyes 
ebéd volt ft. H a l l ó  J á n o s  plébános vendégszerető asz
talánál.

Ditroban a r. katli. egyháztanács és r. kath. jellegű 
községi iskolaszék inegujittatott újból 3 évre. Okt. 22-én Pus
kás Antal közs. főbíró elnöklete alatt a képviselő testület a kö
vetkezőket választotta be az i s k o 1 a s z é k li e: liajkó Gyu
la birtokos. 2. Itángi Árpád községi aljegyző. 3. ('sild János 
ul biztos. 4. Csíki Ferenci adószedő, 5. Lilliip István közs. 
jegyző, (i. Gaál Miklós elemi isk. tanitó-képvis. 7. Lázár János 
kereskedő. 8. Lukáts János kereskedő. 9. Lakács János 
közs. albiró. 10. dr. Mezey Géza közs. orvos. II. Mezei Ignáez 
közs. pénztáros, s isk. algondnok. 12. Mezei Mihály cgyli. 
algondn. 13. Puskás Antal közs. főbíró, isk. világi elnök — fő 
gombion. 14. Siklády Péter egyli. főgoudnok. 15. Vetüli Ala
dár púig. isk. igazg. tantest.-képvis. Hl. Szuthmáry János 
gyógyszerész. Póttagok: 1. Lukács István birtokos. 2. i'silti 
Alajos közs. tanácsos. 3. Orosz Károly közs. tanácsos. 4. Küllő 
János tanító. Az c g y h á z-t a ti á e s t a g j a i u l  pedig: Takó Já
nos pléh. elnöklete alatt okt. 24 én a következők választattak : 1. 
Bíró Sándor birtokos. 2. lliró István birtokos. 3. Csilti Sándor 
birtokos. 4. Liiliip István közs. jegyző, 5. Gaál Miklós tanító. 
(1. Küllő János tanító. 7. Lázár János kereskedő, x. Lukáts 
János kereskedő. !l. Lukács János közs. albiró. 1(1. Mezey 
Ignáez közs. pénztáros. II . Puskás Antal közs. főliirö. 12. Si
mon Mihály közs. halál-bitó. Póttagok: 1. Hangi Árpád közs. 
aljegyző. 2. Csilii Alajos közs. tanácsos. 3. (Vilii János iitliiz- 
tos. 4. Mezey Mihály egyli. algondnok.

_  Két boldog testvérközség. Ditró és Szárhegy meg
nyerték a legfelsőbb s utolsó bíróság előtt ts a pert b o r s z é k  
tulajdonossága ügyében a Lázár grófok ellenében. Az érdem tek. 
T i i t s e . b e  r L d e gyergyószentmiklósi jeles ügyvéd ttré. Kljeit!

— Borszék kiadását Küllő János és Gaál Miklós felehhe- 
zésérc a minisztérium 59847. - I V .  b.sz. a. kelt leiratában nem 
fogadta el és igy az erre irányult határozatot megsemmisítette ; 
— marad tehát a házi kezelés újból.

—  Ditroban az „Élő Hózsafflzértársulat" évi nagygyűlése 
október 21-dikén tartatott meg a polgári iskola dísz-ter
mében a következő tárgysorozattal: 1. Előírna. 2. Megnyitó 
beszéd. 3. Jegyző és pénztáros választás. 4. Beszámolás.
5. Értekezlet a templom persely és a tagdijak fizetésé
ről. A ditrói szegény gyermekek felsegélvezésének és a 
karáesonfa ügyének tárgyalása. 7. A társulati közlöny meg
rendelése, a tagok temetése iránti intézkedés. 8. A társulat 
alapitványos kaszáló itgyc. !». Égj’ társulati zászló beszerzése 
ügyében értekezés. Hl. Felolvasás. 11. Hezáró-ima. A társulat
nak 000 tagja van. Mit képes a szent őséin társulat létre 
hozni, az erkölcsi életben fölösleges, bizonyítani, mert minden 
község — Ind az létezik — élő jó példa. Óhajunk az, hogy P. 
Angeliknsz szava mindenütt tényekben valósuljon — mint a Szé
kelv nép közt, s ez lesz akkora legjobb erkölcs-nemesitö egylet!

_ Színház Ditroban- Kovács Jenő színtársulata okt. 20-
tól Ditróhati válogatott színdarabok előadásával igyekszik a 
közönséget szórakoztatni az unalmas bosszú estéken. Lddig 
előadott darabjai a legnagyobb elismerésre méltók. Sokan 
voltak, kik a kisded, de törekvő táisiilat fölött pálezát törtek 
mielőtt előadásait láthatták volna s igy lélrebuzódtak : mihelyt 
azonban két előadást látott a közönség, eloszlott a balvélemény. 
Ajánljuk öt szives pártfogásba.

Meghívó. A esi k i róni. katli. tanitó-egyesület folyó 
188x. évi október hó 30-án délelőtt ‘/s 1° ólakor kezdödöleg 
fogja Csik-Soinlyóii a tanitó-képezilc zene-teniiében évi k ö z 
g y ű l é s é i  a Szentlélek segítségül liivasa után megtartani. 
Tárgysorozat: I. Llnöki megnyitó. 2 Jegyzői jelentés. 3. 1‘énz- 
tárnoki jelentés a hátralékosok névjegyzékének kimutatásával: 
ezzel összefllggöleg a számvizsgáló liizottságjelentése. 4. Könyv 
tárnoki jelentés. f>. Józsii Sáli d ó r ditrói tanító Számtani módsze
rének gyakorlati ismertetése, Ferenc/. J ó z se f  karczfali tanító 
által. ti. A tanitók anyagi helyzetének javítása tárgyában további 
lépés a györvidéki tanitó egylet inditványa alapján. 7. Az 
egyesületi tagok napi di.j kérdése, x. A választmány indítványa 
az egyesületnek két önálló területre oszlása kérdésében. 9. 
Esetleg lisztnjilás. 10. Felmerülhető indítványok, melyek 48 
órával előbb az elnökhöz heterjesztemlök. Gyűlés után a fim- 
veidéi éleltiiczönél klizebéd, terítéke borral együtt 110 krjáial. 
Kelt Caik-Somlyón, l«8x. október 10. I n i c t s  L. J á k ó

otfytMÍiloti olii'ík.
Helyreigazítás, .leien számunk Irodalmi rovatában 

G o n d o l k o d á s t  a n n á I véletlenül hiba eszuszott l>c„ ni c 
leg~ szó helyett mély olvasandó.

—  Sosmezo öröme. Szeptember másodika, vagyis őran
gyalok ünnepe, nagy örömet lmaott az eddi}; elfelejtett Sósme- 
zőre. A hajnal bilmrpirjával, a nap fényes ragyogásával, az ég 
felhőtlen azúrjával résztvevöleg hirdeti a falunak ez ideig soha 
nem élvezett különleges örömét. A nép ünnepics díszben öröm 
sugárzó arezczal jár kel az utezáu. kivánesian tekingetve bizo
nyos esinos épület felé : kivánesian, mintha esak valamely kétí
ves, mindnyájuknak egyaránt kedves vendég fogna oda bcszál- 
Inni. Nemsokára harangok zúgása tölti be Isten szabad levegő
jét és azon földet, mely inig hegyeivel az eget esókolja, addig 
szép rónájával világosan szól mindenkihez: „ez még magyar 
told !“ A nép a harangok hivő szavára fogadni megy a kedves 
vendéget, azt a vendéget, ki után oly sok ideig epedett
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szivük, azt a vendéget, kit bírni a legnagyobb boldogság, mert 
ü az Ur, az Igazság, és az Klet. íme megérkezett Sósmezőre 
a várva-várt Vendég, az Isten Fia szállott le a kenyér és bor 
színében azon díszes templomba, mely az ö imádására a mai 
nap szeptember másodikén megnyittatott. Sósmezőn templom és 
pap van. Qttid- est homo quod memor et e ju s! Az Isten meg
emlékezett elhagyatott nyájáról, a vallását és nemzetiségét 
részben márthár elhagyó nép között felütötte lakhelyét. A tör
ténelem száraz tanúsága szerint Magyarország igazi, teljes ál
lami léte 300 év óta csak törekvés tárgya— és nem tény; 
úgy a sósmezei magyarság megmentése is csak törekvés volt 
több idő óta, de hála Istennek most tény leve. Isten után hála 
kegyelmes Föpásztorunknak, ki szivén viselve a sósmezei ügyet, 
még háromszéki kőrútjában, nem tekintve az út fáradalmait, 
személyesen kívánt félre eső nyája között megjelenni, őket 
vigasztalni a most megvalósult öröm reményével. Hála a magas 
Kormánynak, elismerés, Bálint László kér. főcspercs urnák, 
kinek 17 évig feküdt szivén ez ügy, elismerés a jó katholikus 
hazafi Zakariás Árpád urnák, ki missiónáriusi lelkesedéssel mű
ködött e esaknem pásztor nélküli nép között. Elismerés Sós- 
mező egész intelligentiájának s különösen azon két egyénnek, 
kik ámbár tényleg az egyházon kívül vannak s mégis hazafiui 
ihlettel tudnak lelkesedni azért ami legszentebb, legnemesebb 
és pedig tettel, nemesak a kicsinységek ben, hanem a nagyobb 
dolgokban is, minő pl. kehely, mise-ruha stb. készséges megho- 
zatása. Lehet-e csodálni, ha az ily nemesen érző nép megha
tottsága leírhatatlan akkor, a midőn mélt. és ftisztelendő Bá
linti! László kér. főesperes fényes segédlettel Sósmező lakos
ságának első szt. misét mond. A „glória** éneklésekor könnyek 
ragyogtak a szemekben s nem egy sóhaj szállott fel: „már 
most örömmel halok meg!u Szónoklatok is tartattak és pedig 
mise előtt helybeli pleb. Szigetin István — mise után pedig 
mélt. főesp. Bálint László által. Mindkettőnek talpraesett beszéde 
e jelige körül forgott: „Mily kedvesek a te hajlékaid erők 
| 'rau ! A hatás, melyet az első szertartás keltett igen nagy, 
hisz sirt'elé közeledő öregekkel találkozunk, kik szt. misét es 
praalieatiót ez ideig soha nem hallottak. Szertartás végeztével 
bankett tartatott, legyen elég erre röviden azt jegyezni meg. 
hogy ez oly színezetű s hangulatú volt minden tekintetben, 
miszerint az embernek önkénytcleiiül az első keresztények 
„opéjau jutott eszébe, mikor „cor erat umum.** Mi pedig, kik 
e tönséges eseménynek szemtanúi valánk, örömérzettcl hagytuk 
el e kedves helyet, mert: „Isten meglátogatta az ö népét.u

S z e k e r e s  .1.

—  I. Ferencz József— osztrák császár s apostoli ma
gyar király ö Felsége t. év decz. 2-án üli császári uralkodásá
nak 40-ik évfordulóját, ez alkalomból Ausztriában ünnepélyes 
isteni tisztelet és iskolaszünet lesz.

—  Frigyes császár és a tanítók. A nem rég elhunyt 
német császárnál koronaherezeg korában számosán tisztelegtek, 
a tanítók utoljára maradtak - nó, mond a császár az ők meg
jelenésükkor — itt a fő hátul van!

Ilyen még nem volt. Egy Drinápolyban lakó magyar 
úri nő a pénzügyminisztertől sorsolási engedélyt kér 100,()<>0 
drb. 1 frtos sorsjegy darusítására. A fő  ny e r cin é n y maga 
a tisztes matróna leend s vele a I00,n()u Irt. Ha a miniszter 
ezt megengedi lesz vásár.

Primipilus néven valaki a „Székelyföld** nyilttcrébcn 
Ónál Miklós ditrói tanító s többek ellen nem illő piszkolódásokat 
tárt fel a publieum előtt s az „Igazságának is neki rúgott, 
hogy az nem szól igazat. Mi erre csak azt jelezzük, hogy az 
„Igazság** való igazat szólt, mert Gaál M. tanító soha se mondott 
le állásáról. Mi csak ennyit szóltunk s ez tény. A többit lassa 
I’rimipilus, aztán hogyan fogja elintézni. S z e r  k.

—  Azon tisztelt olvasóinkat, akik lapunkat az „Igazság“-ot 
ez ideig megtartották, de előfizetési diját ezen évre s netán az 
előzőkre sem küldötték még be kiadó-hivatalunkhoz: egész tisz
telettel kérjük föl annak posta fordultával s postautalványon 
leendő szives beküldésére! Mi bizalommal előlegeztük t. olva
sóinknak az utánfizethetés feltételét, s méltányosan várjuk és 
kérjük, a hátralékok szives beküldését!

Egy kis nyilatkozat.
„ Pr i mi p i l u s * *  (?) hamis név alá bújva a kézdi-vásár- 

helyi „Székelyföld** nyílttéri rovatában Gy.-Ditróból egy esopusi 
oroszlán-bőrbe öltözött zugirász már több szemétközleményt 
bocsátott világgá, melyek egyikében ellenem is, mint könyv- 
nyomdavezető ellen, még a rendesnél is eszeveszettebben rug- 
kapálódzik s bolond mániájában holmi „Fintaházi mutyista** 
kifejezésekkel köt bele becsületembe, azt gondolván, hogy az 
is holmi ( ’sáki-szalmája, melyet bármely bolond tetszésze sze
rint ezihálhat szét, és szemétté gyúrva szórhat az ö piszkos 
ügyetlenségeivel ismeretlen világ s az ügy iránt érdeklődők 
szemébe. — Miután a hős oroszlán bőr alól a szamár láb az 
örült tirkászt könnyen fölismertté tette : én akár ezen, akár 
más hírlapi téren vele polémiába bocsátkozni s magamat vele 
szemben mentegetni tekintélyemen alólinak tartom : azonban az 
ö mocskoskodásaival félre vezetni szánt, de az érdeklődő igen 
tisztelt közönség és illetékes felsübbség előtt s tájékozása 
végett a lehető mielőbb oly térén fogom magamat — gáládul 
meghiirczolt unutyistai 1?!!! társaimmal együttesen igazolni, 
mely elég alkalmas legyen arra egy ily fékevesztett eszelőst a 
maga valóságában lephotographirozhatni s a maga igazságos i*?!i 
valójában megismertetni. I'intáházi Sz. L.

8 IRODALOM.

A ii. é. közönség b figyelmébe ajánljuk a következő müveket 
és lapokat.

— S zá m t a n i V ex é r k ö n y v. I — II. népiskolai osztály 
tananyaga. Irta dézsa Sándor elemi és polg. isk. tanító. Ara 1 Irt 
•10 kr. szerző sajátja. Benne uj, egyszerű számoló-állvány s módo
sított kuczkák szerepelnek. E módszerrel a számtan nagyon köny- 
nyen és még falusi iskolákban is teljes sikerrel tanítható. Nagyon 
ajánljuk. Az ár elöleges utalványozása esetén bérmentve.

— L e v e l e k  e g y f i a t a l  l e i k  é s z h e z, Mechler Ala
jostól törd. dr. Kiss dános. II. kötet. Ara 1 frt 00 kr.

— A z i s k o l a i  d i s z g y a k o r i  a t o k r ó 1. Dreisziger 
Ferencz. Ara 30.

— T o  r n a ü g y .  Havi közlöny. Szerk. Szedlaesek Lajos 
Bpesten. Ara 1 évre 3 frt.

— T é l i  E s t  vek.  Szerk. Bodnár Gáspár s. lelkész Szadi
inál-. II. évfolyam. Ara 1 frt. Kitűnő gondolat volt a derék szer
kesztőtől ezen vállalat, bár életrevaló lapja minél szélesebb körö
ket hódítana meg kedves modorával. Igen melegen ajánljuk a ft. 
papság és a tanító urak figyelmébe.

— G o n d o l k o d á s t a n  dr. Sándorffy Nándor tli. tanár. 
K.-Fehérvár ára I frt. — kapható szerzőnél. Ajánljuk a meleg tu
domány nyal irt művet a bölcsesség kedvelőinek annál is inkább, 
mert e mft magyar irdalmnnkban úttörő, mivel scolasticus

— A 1 e g s z. 11 ó z s a f ű z é r K i r á 1 y n é j a , havilap. 
•Szerk. P. Angelikusz, ára must már csak HU kr. Kapható Bpesten 
Szt. István műintézetébon.
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— É b r e s z t  ö-li a n go k. Szerk. Zimándy Ignácz. Ara 1 
frt 50 kr. Kapható Bpesten II. Mátyás intézetében. Valódi ébresztő 
hangok ezek. Ki elolvassa, bizony az fel is ébred abból a biinös 
tespedésből, mely miatt kath. Ügyeink oly sokat szenvednek. Tolle 
lege ot sequere !

Nyilván<>s köszönet.
Ditrói lakós, özvegy Miklós (íergelynének árva leánya Hermina 

a ditrói polg. isk. osztályait kitiinö eredménynyel végezte. .Szorgalma, 
jeles tehetsége és szelid magaviseletének biztató reményében édes 
anyja őt a f. tanév kezdetén a sznthmári r. kath. tanítónő képez- 
débo vitte, hogy mint tanítónő később öregségének támaszsza lehessen 
s magának szebb jövőt biztosítson. A szegény özvegyim a nem várt 
ttdköltségeket teljes vagyontalansága miatt nem volt képes hordozni, 
mit látván ditrói tek. Dobribán fíergelyné úrnő ö nagysága, mint 
őrangyal jelent meg a szegény nő zavarában s azon kívül, hogy 
a saját részéről a legnagyobb áldozatkészséggel nyújtott gyámolitást. 
ezen kívül is minden lehetőt megtett, amit csak egy igazán érző 
nemes s z ív  tehet. Igen, a kétségbeesés közt levő szegény nő. illetőleg 
leánya javára t. László Dénes szárhegyi tanító úrral gyűjtő Ívvel for
dult a nemes-szivii polgártársakhoz s ez utón (íyergyó-iSzt.-Miklóson 
és Szárhegy községben .‘>7 frt 15 krt. gyűjtött össze ez igazi kul 
turális czélra. Kz összegért nevezett özv. Miklós Gergelyné és leá
nya általunk úgy a nemes adakozóknak, mint a kegyes gyűjtők
nek legforróbb köszönetét nyilvánítja, mit az alább következő ada
kozók névsorával lapunk hasábjain szives örömmel hozunk nyilvá
nosságra.

Ada k o z t a k  (» v e r g y ó-S z t.-M i k I ó s o o : I lovas .lakaimé 
1 frt. Itj. Vákár Gergely 1 frt. Ifj. Drótos Jánosáé 50 kr. Drótos 
István 25 kr. Lázár Menybértné 1 frt. Iriiiáiiezi Imre 1 frt. Tiltseher 
Edéné 1 frt. Péter Lajosné 1 frt. Lázár Miklósáé I frt. özv. Bo- 
esánezi Kristófné 1 frt. Ferenezi Károly pleb. I frt. Eráuosz Bogdán I 
frt. Lázár Zakiné 1 frt. Vákár fivérek 1 frt. Bogdán István 1 frt. 
dr. Fehér Dávid 1 frt. Kopaez Antal I frt. dr. Messey (íéza 1 frt. 
Merza Kristóf 1 frt. Lázár Jáuosné 1 frt. C/.ifra Ferencz és fiai 1 
frt. Kricsa Zoltán 1 frt. ('zárán Berta (»0 kr. Lázár Péter 1 frt. 
(iiacoinuzzi Baptistué 1 frt. Kopaez Liikátsné 1 fi t. Ihmedek György 
1 frt. Kedves Tamás 50 kr. Vákár Gergely *10 kr. Balázs Mihályué 
4 frt. Keresztes Gerö 2 Irt. dr. Szentpéteri I frt. Karácsony Já- 
imsné 1 frt. G ye rgy  ó-Szárli egyen : Vákár Lászlóm* 1 frt. Vá
kár Lukáts 1 frt. ifj. Márdirosz Kristóf I frt. Ö s s z e s e n  37 frt 
és 15 kr. azaz barminezhét forint 15 k raj ezár o. ért.

Isten fizesse meg a t. adakozó uraknak és uritöknck ez ösz- 
sz(*geket egyen-egven. adjon ezerszeresen többet érette. Fizesse meg 
az Isten tek. Dobribán Gergely né ö nagyságának is azt a fárad- 
batlan tevékenységet és emberbaráti szerétéiből származó odaadó 
szives jóságot. melylyel e szegény, de hersületes család iigvét fel
karolni kegyes volt. — A felebaráti szeretetnek igazán ritka, de 
nagyon szép példája ez. midőn valaki embertársának nyomorúsága, 
sorsa iránt, a nélkül hogy rokona, atyafia volna, ilyen nemesen 

cselekszik s még hozzá tiltakozik az ö adományainak nyil- 
ellen. Ilyen sok honleányt adj édes Istenünk a 

magyar társadalomnak s boldogulni fog a haza minden szülötte. 
Ozv. Miklós Gergelyné és leánya nevében a S z e r k e s z t  ö s é g.

&  : sez.  &  : w : :
MÚLATTATÓ.

< v % :  W M :  m :  m :  :  m . :  :
A p r ó  ig a z s á g o k .

.Minthogy nz óhr.....é t tele  has,, .k szörnyű nohózség.
Mór, fürdő, szerelem  m indannyi tú r é lte tek  ellen. 
T iszta  kenyér s jé sajt az egészségnek suliséin árthat, 
.lé  lesz hogyha adod m indig szült kézzel a  sajtot. 
G yógyszereket kertben nem lelsz a halál dühe*ellen.
A som egészséget rontó, hagyd azt a  cselédnek.
A ki egészségét nem lendíti j é ’, esze nincs ép.
S zerzed  a sok könyvet, de nem olva od, á lta l ők e t; 
liykóp  a  tudomány tá r la ta  túltesz urán.
Ián a rigót, tartom , mást. ró la  akárk i vitasson.
S a nyíltat o’sőkép -  négylábún ezé a dicsőség.

Jó l éhes hasadot hazmlásokkal sí 
Nem m iden be tege t g y ó g y íth a t i 
Tinini dehogy képes tele  has, m it szenved az éhes.
Márki tanács.,Igát, nem  kell neki szoknod a  somnak.
Föl fokozott k érb a jt nem gyógyít bizton e rőszak ;
Sebtiben, az t m ondják, jó  lesz, ha az orvos e re t  vág. 
Hasztalanul gyógyít, ki nem észlel hajt ki valódit.
Orvos az  orvosnak jav u lá s t vóghajha* nem adhat.
S gyógyszere más nincsen neki akkor, csak fo vagy, Isten  ! 
H ogyha tojást úttól, jól inni reá  kötelesség.
H ogyha a  száj éhes, neki m ég a  hideg hah is édes.
Senki sokat no egyék, de ivása legyen kevesebb még. 
Nincsen ezer közt egy, k it ajándék nem szelíd ít meg.
A m értékletesek  szám lálnak csak nagy időket.
Gyógyszert, kap beteged s a ranya t nyújt é rte  t<'néked : 
így tó segély t neki adsz és viszonozva te kapsz, (orvos.) 
Már fanyar a  gyógyszer, do a lankadt enyhet azon lel. 
M értékkel ha iszol, jobban fogsz leírni bizonyéval.
Lészen egészséged, szigorún m egtartva a  rendet.
A mi sok. árt. sokszor beteg a fő d  inga  boroktól.
Ép s viruló lehet az, ki mezőt, ré te t hekalam loz.
Hogy legyen a  véiiség késő kori. halld, mi a szü k ség .
N égy kevés orvo.-i szert - vagy legyen éln i eszed.
Orvosul e hárem , led más nincs, légyen ajánlom  : 
Észnyugalom s efele tt vigság és rendszeres é le t 
Nem segít orvosság a bütykös vórü podágrán.
H ogyha vidám őszkort vágysz érni, igyál nemes óbort.

It. Oy.

Az ..Igazság ára fizettek a következők:

.falum 8 7-io  30 kr. Takú .Iá...... Wi í .  «7-ro 3 frt 30  kr.
H7-IV a frt 20 kr. Hulla l-lván  X7-ni 2 frt 20 kr.

I,ászlé P é te r  H7-ro 2 frt 20 kr. - Korédv P é te r  K7-ro I frt 2*1 kr.
Kiszling Pál *7-ro I frt H» kr. — Kellői- Ignácz «7-re 2 frt 20 kr.
Szigethy dános Hö-ra I frt 10 kr. - S iiller István H(}-ra l frt 10 kr. —
Páské> Ántál .sü-ra 1 frt 10 kr. -  Székely F erencz Hö-ra I frt 10 kr.
K tirnthoner F. Hö-ra 1 frt 10 kr - tivetvav  Antal Hö. és *7-re 2 fi t 20 kr.
Méta K lára  Hö-ra 1 frt 50 kr. " Siis/.lik dános *Ö-ra 1 frt Ml kr.

P éter Hö-ra I frt 20 kr. - Miasszony mik zárt la Szeged *ö. és *7 
' kr. ózv . F rm ánczv dáiiosné *ö. és H7. 1-ső tő iére  2 

frt 20 kr. K sztegár (Jergelv xö-ra I fri lo  kr, — Mát Iák Pál Hö, és 
H7 1-ső felén- 2 frt 20 kr. P Halamon A lbert Hö-ra I frt lo  kr. 

dános HÖ-ra I frt M* kr. - Zilllich István *Ö-ra I frt 10 ki
van tfÖ-ra I frt IO kr. — Kiss dám.s .sö. és H7 1-ső felére  2 frt 

20 kr. - Irg. n.iv. zár.láia M ala-a-liyarm at «Ö és *7 1-ső ló lére  2 frt 
20 kr — Maka dános KíJ-r i I fi t IO kr. Návrádv dános Hö-ra 1 frt IO 
kr. g r l la l le r  tívörgv  Hö-ra I frt IO kr. M iasszonvtink zárda Pécs 
Nö. és H7 I-S Ő  félév’ 2 frt 20 kr. Horváth Antal Hö. és H7 1-ső félév 2 
frt 20 kr S. K laudia Hö-ra I frt 10 kr. S. M aria P e tro n e lla  .vö és 
H7 1-ső félév 2 frt 20 kr. W.df dános HÖ-ra I frt IO. Székely l»é- 
n.'s ,Vö-ra I frt 10 kr llilil.i Unni dános HÖ. és H7 1-so félév 2 irt 20 
kr. K ádár d ézsef tfti-ra I frt 10 kr. Hóczy András vö-rn 1 irt 10
kr. Imre F erencz Hö-ra I frt 10 kr S netí d ézse f *ö-ra I frt 10 kr

Petres István Hö-ra 1 frt lo  kr. — T ariczkv  Antal Hö-ra I frt 10 kr. 
Huba ü d é n  wií-ra I frt 10 kr. Varga Miklós Hö-ra 1 frt 10 kr, H7- 

re 30 kr. Angol k a. Veszprém Hö,. és H7 1-ső félév 2 frt 20 kr. -  
dr. Sim or dános HÖ. és *7 1-ső félév 2 frt 20 kr. É rseki növelde Mis-
k. dez Hö-,a | frt 10 kr. Szabó Károly Hö-ra I frt 10 kr P. E lekes
l. őrihez Hti-ra I frt 10 kr. P. Simon M árián Mi-ra | frt lo  kr. Mu
rányi Antal Hö-,a I frt 1 0 ,kr. dr. Ilavnald  Lajos HÖ. és H7 1-ső félév 
2 frt 20 kr. P P asztory  Árkád ÖÖ. és H7 1-ső félév 2 frt 20 kr. Hú
zás Mihály Hö. és *7 1-ső félét 2 frt 20 kr K iszling Pál *Ö-ra I f i t  Hl 
kr. Irg. 11öv. ( ívergvószentm ikltísoii Mi. é« H7 1-ső félév 2 frt 20 kr.

M öller Iáié Hö' és Á7 I- ő félév 2 frt 20 kr. Kovács Zsigmoml Mi. 
ra 1 frt IO kr. - Niedurm a,-er dános Afö-ra I frt 20 kr. É rseki név. 
Esztergom  Hfi-ra 1 frt 10 kr.

(Folyt, köv.)

Szerkesztői telephon.
-  Ft .  Vi t oH M. u r u n k .  Mély köszönet a küldeményért. 

Egy jó  székelyélet bői vett regényes elbeszélés is j ó  Volna. —  

(1 ás p á r  1 s t v á u u r n a k. Költeményt s elbeszélést vagy törté
nelmi leírást is köszönettel veszünk. — F t.  J a k u h o v i t s  F. 
ti r ii a k. Igen csodálom  a d o lgo t, p e d ig  kétszer is ment, most 
ajánlva fog küldetni. — F t .  N. .1. (i ó v á s  di a .  Ad imiltos mi
nős. (hír tani rare { forse pliirinius ociipatius es ! — 'I'. M. urnák.  
Leveledet vettem : nagy vigasztalásomra vau élénkséged, csak
tovább! Tö b b e k n e k :  Lapunkat a kiadó rendesen k ü ld i;  a 

■sz a liiba.

Felelős és lnpttilajdoiios : F . Olivér. Lap kiadó : F.
Nyomatúit Gycrgyö-Ditró és SzArliegy könyvnyomdáiban, Ditrbban, 1888.


